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A Bibliography of Latin American Plays 
in English Translation 

GEORGE K. CHRISTENSEN 

While recent anthologies have collected many Latin American plays in 
English versions, numerous translations have remained unpublished and virtually 
unknown. This bibliography is an attempt to list both the published and the 
manuscript copies for the benefit of scholars, future translators and theatre 
directors. It is important to stress that this is a working bibliography, subject to 
constant change, and that corrections or additions from colleagues in the field 
will be especially welcome. 

The entries reflect all the information available at the time of publication. 
In those cases where only one title appears, the title of the English version is 
either the same as that of the original, or the original title is unknown. Multiple 
versions of a translated play are listed in order to facilitate in their location. 

I wish to express my gratitude to all those people—too numerous to men­
tion—who have cooperated so generously by providing information essential 
to this compilation. 
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